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Item Length

0419.10 10 m 5

0419.15 15 m 5

0419.20 20 m 5

0419.25 25 m 5

WARNING! This is a tool only for professional use. Risk of electrical 
shock. For your safety DO NOT USE in ducts with voltage cables. 
ATTENZIONE! Rischio di shock elettrico NON USARE in tubi con 
presenza di cavi in tensione elettrica. 

Polypropylene-steel flat ∅ 4 mm
Rod made of flat steel covered with PP, with interchangeable accessories M5.GB

Flachstahl Einziehband mit PP Ummantelung, mit austauschbaren Endstücken M5.D

Tirefil avec âme plate en acier, revêtement en PP avec des terminaux 
interchangeable M5.

F

Guía pasacable en fleje acero recubierto de PP con punta intercambiable M5.E

Sonda passacavo in acciaio piatto rivestito in PP con accessori intercambiabili M5.I

Accessories and spare 
parts

GB Zubehör und 
Ersatzteile

D Accessoires et pièces 
de rechange

F Accesorios y piezas 
de repuestos 

E Accessori e pezzi di 
ricambio

I

101050
(∅ 6 mm) 101024

Cable pulling grip.GB

Kabelziehstrumpf.D

Chauette tracteurs.F

Malla tiracables.E

Calze tirafili.I

CLZ

Vertical steel reel.

Senkrechte Stahl-haspel.

Enrouleur en acier vertical.

Contenedor vertical de acero.

Aspo avvolgitore in acciaio verticale.

GB

D

F

E

I

Aspo 300

CLZ

(Example)ASPO 300

PGN

Item ∅ L Brake Load

CLZ4-6 4-6 mm 200 mm 215 kg

CLZ6-9 6-9 mm 210 mm 215 kg

CLZ9-12 9-12 mm 350 mm 450 kg

CLZ12-15 12-15 mm 350 mm 450 kg

CLZ15-19 15-19 mm 350 mm 1300 kg

STANDARD STANDARD

∅ 4 mm
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WARNING! This is a tool only for professional use. Risk of electrical 
shock. For your safety DO NOT USE in ducts with voltage cables. 
ATTENZIONE! Rischio di shock elettrico NON USARE in tubi con 
presenza di cavi in tensione elettrica. 

Polypropylene-steel flat ∅ 6 mm

Item Length

AR620 20 m 5 / 1

AR630 30 m 5 / 1

AR640 40 m 5 / 1

AR650 50 m 5 / 1

AR660 60 m 5 / 1

Rod made of flat steel covered with PP, with interchangeable accessories M5.

Flachstahl Einziehband mit PP Ummantelung, mit austauschbaren Endstücken M5.

Tirefil avec âme plate en acier, revêtement en PP avec des terminaux 
interchangeable M5.

Guía pasacable en fleje acero recubierto de PP con punta intercambiable M5.

Sonda passacavo in acciaio piatto rivestito in PP con accessori intercambiabili M5.

GB

D

F

E

I

Standard Starting spinner, ∅ 11 mm - M5. Starting roller for AR691.

Flexible starting spinner, ∅ 10 mm - M5.

Standard Federführungs Kopf mit Zugöse, ∅ 11 mm - M5. Führungsrolle für AR691.

Flexible Federführungs Kopf, ∅ 10 mm - M5.

Tête standard avec œillet, ∅ 11 mm - M5. Roue pour AR691.

Tête flexible, ∅ 10 mm - M5.

Punta standard con ojal de tiro, ∅ 11 mm - M5. Ruedas para AR691.

Punta flexible, ∅ 10 mm - M5.

Puntale standard con asola, ∅ 11 mm - M5. Ruota di scorrimento per AR691.

Puntale flessibile, ∅ 10 mm - M5.

GB GB

GB

D D

D

F F

F

E E

E

I I

I

064/B (STANDARD x 2 Pcs.) AR697

AR695
Horizontal steel reel.

Liegende Stahl-haspel.

Horizontal Enrouleur en acier.

Contenedor horizontal de acero.

Aspo avvolgitore orizzontale in acciaio.

GB

D

F

E

I

Aspo 600

064/B

AR695

AR697

 ASPO 600
(∅ 550 mm - 3,6 kg)

∅ 6 mm

Accessories and spare partsGB Zubehör und ErsatzteileD Accessoires et pièces de rechangeF Accesorios y piezas de repuestos E Accessori e pezzi di ricambioI
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Accessori e pezzi di ricambio

Polypropylene-steel flat ∅ 10 mm

Item Length

AR1040 40 m 1

AR1050 50 m 1

AR1060 60 m 1

Standard Starting spinner ∅ 20 mm - M5.

Standard Federführungs Kopf mit Zugöse ∅ 20 mm - M5.

Tête standard avec œillet. ∅ 20 mm - M5.

Punta standard con ojal de tiro ∅ 20 mm - M5.

Puntale standard con asola ∅ 20 mm - M5.

GB

D

F

E

I

103/B (STANDARD x 2 Pcs.)

Special starting roller∅ 50 mm - M5.

Anfangsrolle ∅ 50 mm - M5.

Ogive M5 avec rove ∅ 50 mm - M5.

Cabeza guía M5 rueda ∅ 50 mm - M5.

Puntale M5 con ruota ∅ 50 mm - M5.

GB

D

F

E

I

103304

Vertical steel reel.

Senkerechte Stahl-haspel.

Enrouleur en acier vertical.

Contenedor vertical de acero.

Aspo avvolgitore in acciaio verticale.

GB

D

F

E

I

Aspo 800

103 / B

103304

WARNING! This is a tool only for professional use. Risk of electrical 
shock. For your safety DO NOT USE in ducts with voltage cables. 
ATTENZIONE! Rischio di shock elettrico NON USARE in tubi con 
presenza di cavi in tensione elettrica. 

Rod made of flat steel covered with PP, with interchangeable accessories M5.GB

Flachstahl Einziehband mit PP Ummantelung, mit austauschbaren Endstücken M5.D

Tirefil avec âme plate en acier, revêtement en PP avec des terminaux 
interchangeable M5.

F

Guía pasacable en fleje acero recubierto de PP con punta intercambiable M5.E

Sonda passacavo in acciaio piatto rivestito in PP con accessori intercambiabili M5.I

∅ 10 mm

 ASPO 800
(∅ 790 mm - 15 kg)

Special accessories 
and spare parts

GB Sonder-Zubehör und 
Ersatzteile

D Accessoires spéciaux et 
pièces de rechange

F Accesorios speciales 
y piezas de repuestos

E Accessori speciali 
e pezzi di ricambio

I


